




Art-Fabrica crea tappeti originali 
ed esclusivi armonizzabili
con uno stile di arredamento
in costante evoluzione.

Veste il tuo ambiente, 
trasforma lo spazio

Dresses your home, 
transforming space
Art-Fabrica creates original and 
exclusive rugs suitable for a type of 
environment in constant evolution
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segni di colore _22>27

segni di lana _28>33

il tuo  progetto _34>39

colorama _16>21
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Art Fabrica nasce dal proposito di creare qualcosa di veramente unico e personale e lavora per dar forma ai 
desideri di chi condivide con noi questo tipo di aspettativa. La creatività è la nostra filosofia, perché oltre alla 
qualità vogliamo garantivi l’originalità di opere uniche.
Art-Fabrica was born with the purpose of creating something really unique and personal and its aim is to 
realize the desires of those who share with us this kind of expectation. Creativity is our philosophy, because 
with high quality we want to guarantee the originality of unique themes



LIBERA Con le mani liberiamo la fantasia
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La tecnica adottata permette una straordinaria fles-
sibilità nelle forme e nei disegni e dà la possibilità al 
progettista di creare un oggetto davvero unico nel suo 
genere.

With hands we free imagination
The hand-tufting technique permits extremely  flexible 
shapes and patterns and allows designers to create 
truly unique rugs.
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Un tappeto...non dovrebbe 
forse essere di più di un pezzo
di decorazione tessile?
Perché un tappeto
è qualcosa di più di un accessorio, 
un tappeto è in qualche modo 
una piccola isola privata, è come 
un territorio dai bordi netti e 
nitidi che può essere occupato 
da motivi di ispirazione e 
suggestioni tra le più disparate 
ma sempre personali.

Shouldn’t a rug be more 
than just a piece of textile 
decoration?
Because a rug is something 
more than this, a rug is 
somehow like a small private 
island, a territory with clear 
and neat borders, which can 
lead to the most varied but 
always personal inspirations 
and charm.
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Tutti i tappeti Art-Fabrica
sono interamente realizzati a 
mano con la cura e l’attenzione 
che caratterizzano ogni 
lavorazione artigianale.

All Art-Fabrica’s rugs are 
hand made with the care and 
devotion that belong to the world 
of textile craftsmanship.
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l’importanza della 
selezione di una materia 
prima di qualità
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Tutti i nostri tappeti sono realizzati utilizzando fibre 
naturali e pregiate come la lana e il lino secondo una 
gamma di colori straordinari. Inoltre Art Fabrica nasce 
da una solida esperienza nel settore dei filati. Queste 
radici permettono all’azienda non solo di selezionare 
con maggior competenza le fibre utilizzate, ma anche 
di lavorare internamente per una costante ricerca di 
filati innovativi.

The importance of quality material selection.
All our rugs are made using prestigious natural fibres 
such as wool and linen in an extraordinary range of 
colours. Art-Fabrica’s set up is based on a long-standing 
experience in the yarn sector: these roots allow us to 
select with our competence the best fibers to use and 
also to participate with our internal department for a 
constant research on innovative yarns.
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Collezione di effetti materici e giochi di colore - Collection of texture effects and colour games
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Colorama offre nuovi colori 
e  soprattutto texture 

innovative frutto della 
ricerca e della creatività 

di Art-Fabrica  che, 
anticipando le tendenze, si 

spinge sempre più avanti 
nella creazione di  modelli 

inattesi.

Colorama offers new 
colours and innovative 

textures, born from 
Art-Fabrica’s constant 
research and its own 

creativity. Anticipating 
trends, we are always a 

step ahead in the creation 
of unexpected models. 
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La mescolanza delle 
fibre naturali pregiate 

abbinata alla peculiarità 
delle lavorazioni ed 

alla ricercatezza delle 
tonalità di colori fanno 

di Colorama una 
collezione

sorprendentemente
raffinata e ricca.

The mix of 
prestigious natural 

fibres, combined with 
the use of meticulous 

techniques and the 
colour refinement, 

make Colorama 
a surprisingly rich

and elegant
collection of rugs.



La collezione di motivi grafici esclusivi - The exclusive graphic texture collection
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Originalità del design,
declinabilità dei colori 
e varietà delle misure 
disponibili sono
i princìpi ispiratori
di questa collezione di 
alta qualità realizzata 
esclusivamente con fibre 
naturali di pregio quali 
lane Nuova Zelanda, lino 
europeo e ramiè della 
miglior qualità.

Originality of designs 
and a wide range of 
colours and sizes: these 
are the priciples of this 
high quality collection 
made exclusively using 
natural prestigious fibres 
such as New Zealand 
wools, European linen 
and first selection ramiè. 



E
sa

Vo
lv

er
_a

 d
ay

G
ra

ffe
tt

e

E
le

tt
ra

26

Giochi di contrasti
e di colori. Equilibrio
delle forme e delle 
composizioni.

A play of contrast and 
colour. Equilibrium in 
the shapes and the 
compositions.
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“Quando il design fa il filo all’arte”. Collezione di tappeti d’autore - Designer rug collection
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Motivi decorativi 
inusuali dal mondo 

dell’arte; tutti i tappeti 
appartenenti a questa 
linea possono essere 

dimensionati secondo 
le richieste del Cliente 

purchè nel rispetto 
delle proporzioni del 

modello originale e 
sono prodotti solo su 

ordinazione utilizzando 
fibre quali lana 

Nuova Zelanda e lino.

Unusual decorative 
motives from the world 

of art; all the rugs in 
this line can be custom-

sized according to the 
original model ratio, 

and are produced using 
only fine fibres such as 
New Zealand wool and 
linen. Rugs of this line 

are available only on 
demand.
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“Facciamo il filo ai tuoi desideri” 
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Il principio è molto semplice:
Art Fabrica mette a tua disposizione la sua esperienza 
e le sue competenze nella realizzazione di tappeti di 
qualità. Quindi, sulla base di una tua idea o progetto, 
realizzeremo il tappeto dei tuoi sogni sapendoti 
consigliare nella scelta di materiali e textures.

It’s very simple:
Art Fabrica offers you its experience and competence 
in quality rugs. Then, based on your idea or project, 
we will make your dream rug giving you the right 
advice to help you choose materials and textures 
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Le realizzazioni Art Fabrica 
su progetto rispondono 

tanto ai desideri dei privati 
quanto alle esigenze di 

professionisti ed aziende. Con 
questo servizio Art Fabrica 

offre la massima flessibilità 
per la personalizzazione 
del tappeto; con o senza 

l’aiuto dei nostri designer 
potrete ordinare un tappeto 
realizzato su vostro gusto, 

in assoluta libertà di 
scelta per quanto riguarda 

forme,colori e motivi.

Art-Fabrica production “on 
demand” responds both to 

private desires as well as 
professional and corporate 
needs. With this service Art 

Fabrica offers maximum 
flexibility to the customers 
by manufacturing custom 

made rugs; with or without 
the advice of our designers 

you can order a custom 
made rug according to 

your personal taste, with 
absolute freedom to 

choose shapes, colours 
and textures. 
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Concept & A.D. _ Fluid creative
printed by Menini
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Via Pedrada, 34
Z.I. La Croce Loc. Vigonovo
33070 Fontanafredda (PN) - Italy
Ph. +39 0434569779
info@art-fabrica.it
www.art-fabrica.it


